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1508-1586 
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TRUBARS NACHLASS 
• 1550 Katechismus (1.slow.Buch) 

und “Abecedarium” 

• 1555 Evang. des Hl. Matthäus 

• 1557 erster Teil des  NT 

• 1582 ganze Übersetzung des NT 

• 1563 Druckbeginn von Trubars 
“Kirchenordnung” 

• Andere Übersetzungen: 
Katechismen , Luthers  
“Hauspostille”  
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auf die nationale Identität und Sprache 

0 - Vor der Reformation gab es keine eigene Sprache und 
keine slowenischen Bücher,  
1   - in der Zeit der Reformation entstand die erste 
slowenische Kirche (1561) 
56 - bis zum Beginn der Gegenreformation (1599) wurden 
56 Bücher veröffentlicht 
49 - fast ein halbes Jahrhundert blühte die Reformation in 
diesem Land 
14 - ist die Zahl der Autoren, die in dieser kurzen Zeit 
wirkten 
8000-ist die Gesamtzahl der gedruckten Seiten in den 
Werken des slowenischen Reformators und des ersten 
Superintendenten Primus Truber 5 



Die Reformation in Slowenien und ihre Auswirkungen 
auf die nationale Identität und Sprache 

 

BIBEL 
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GEORG (JURIJ) DALMATIN 
1584 
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DAS NEUE TESTAMENT 
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ŠTEFAN KUZMIČ 
1771 
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